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‘ cejLeuvrad cujpiine seazAIN
' :‘ ofjjc €t le Sumann Cejlcts Dpooctim,
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Ladajn Fojlyisteorn an 54004,
mears Abanc ejle, man reo.—

“a Capoe,— Taman crumniste 11
Te0 A10¢T éum Ajnm 7 cajl Seasaln
mjc 1-EjL, 21[\‘000.7'1)05 Chama, an vfon
¢neuvajte— “‘Leoman ay Cp.ero, 00
monpusad 7 vondnad.

g £rdt 1 pusad Seasan mac €L
: 1 ©-Coban 1a bFjan, 1 53Convae 2Mjar5-
;| eo, ceud 7 o¢t mbljadana 6 oy, but
| Mon, bud &nom, 7 bud leatcromac Ay
& c-ualaé anacain 7 161y oo énoé 50 oubd
' DONEA O clonn An n-AjEneacald 341
A0 YCRrjoc amain © Famnu5at 'n lae
435 brread €né na neulca ouda rjn.
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Bf Ejne buatantad, cpijdte ¥ao0)
¢uynz matllarsce na n3all, a¢ ©o teot-
a1 O m A 2Aj6naco naé mberdead
t{ 50 rionnuyde man v, 7 00 ceap Sé
A Tejpdireac fimal, Sedzan mac b- en,
lejr an ualac oonéa rin A rpjonao, 4
reaptad 7 a nuazad [bualad vorl.

Azur 510 50 mbud moén, opuzallac A1
raotan b cunca nojme man seall an
Aan nAmajo A bf | mbrollaé a €jnre 1My
AT Am Y], MAR AT, FARAOR, MO,
nfon Setp ré or 4 cojnne, a¢ cuard An
25418 541 1575 541 rTAD A5 loycad PI-
8an A dajtearc 1 dbur A'y ¢all no 3un
rojll vé an oopéaoar, 7 zup coyrsh
oealjad na raojnre a5 bnjread tné na
collad [mo6n duals vor -

'S{ teansa na cine bun T piléan na

Saojnre. V] & nor reo a5 noearbos
otjac €L, 7 vy 6 'y ¥AE an ojbms ré
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éo oitéjollac | raotan 4 coranca; dj
A1 ¥10r ceuorna A3 na Fallajd 7T ymé
' ¥AE An ¢noravAn yomajlec na cearn-
541 19 €jnign. Asur ré 'n ¥AL ceuona
A dnoroujsesr lear-€neannaly moru
cum 34¢ 110 11 A 3-Cumay DO Deunad
ANA5A10 14 Tean5a1n— Ana5410 A 1Aabd-
Anea 'n €nynm. Cajoe 'r ©'FeuvavAn
1 ¢un 11 110yl ©O DAOINId mejmeolac na
h-€neann 50 mbud ceanza fuanaé, fr-
10l an Baedilis 7 nan ladajn aé oaorm-
e Tuanaé, friol §, b’ uppar ofod a teon-
Ad.  éc, Anoir, 50 d-rusl i ©'A ¥05-
luym le uajryyd na cnpujnne, ni eusrard
i 16 50 rearra)d 'n c-Amzeal an an 5-
cnoc or cjonn AHleann mon Jorapalc
Té1oead A rTojC A5 FuasnaAd vejnead
An ©raosail 7 a5 3la0daé An émead
vaonoa éum drejtearmnaly [an 5anta
mé6n 7 buala vorl.

oajtearc, eloquence,

nrojlt, perforate,

¥omajlg, use,

FOILLS KA 3-COS Dub.
(Leanca)

“b’ ¥é1o11 50 d-¥usl oiijl Ape A delt
DeANCAD uInny,” An 3ut ejle.

“Asur oa mberdead ¥jor 45 An Am-
ADAN 30 nad lud A ¥Ar ruar len-a
donur ¥éin, Asur A dpuic 'r A €abainc
Bf, ‘T bejdead ri rlan,” an 5ut ejle.

“'S ¥fon 2uic 9.

“Jr amaoan &.”

“ WA bodanus ©O ceann lejy, béyd-
m{o a5 jmteacc.”

“¥asramujo an booaé man ca ré.”

Azur lejr Tjn ©EjM5 114 ruar Iy
An aen, 7 amac leo 1 aomn nuajile-buajl-
le AfAjn MAR ©O EAJMIC 114D, T OFA3
140 [oilljr boéc ma fearafn man
Fuapn v140 &, 7 A DA 1ijl oul amaé ar
A éeann) A3 DEANCAD 114 1D1A15, T A5
Deunad J01N541CAIT-

Nfon v'rADA fear té sun ¥ll 1é an
A1y 7 & az rmuinead ma ceann ¥é1m an
A1) meuo 00 ¢onajnc vé 7 a cualayd ré
7 a5 cupimmusad lejr ¥éin an nad lupd

DARJnId 43 4 tonar ¥éjh oo déanrad
AT 4'T & CAINC )51 A7 Ry, “Nf ¥éy-
oI, AR 1€ lejr ¥éjm, 50 n-nnreoéad
1140 DAM é DA mbejtead aon éjyeaét
ann, a¢ Y'Eéoin nAn €us an ctrydeos
Ajne ©6 ¥én nuain lejs ré an yocal
0O r30nnat amac Ar A deul. Cuap-
t6éa1d mé 50 majt ¢o At A’y éjneoeé-
AT A1 51jan mA TA Aom plannoa aéc
rotanin 7 cup63a A3 ¥Ar le W-Ajr an
ci5e.”

Cuard 16 4 dajle, 7 ¢o cujnreaé a'r
bj ré njon ooajl ré neul no sup éns
an 5n1an An LA An n-a manaé, T o6 s
rerean, bud h-é an éeuo nuo To
mmne 1é oo tul amaé 7 cuancujasd s0
majt €njo an dreun €anc cyméjoll an
ti5e, 45 reucanc an ©Tjucrad lejyr Aoy
luyd nan ajEne vé ¥asa)l; 7 50 oejinm
ni nad ré 1 draD A3 cuancuilad fyuapn
¢uz ré lud mOon Ajrcead ¥ao] noeana,
© 0 bf ¥Ar TUAY 50 Tjneac le by an
cy5e.

Cuard ré anonn ¢ujse, 7 dneadnuss
ré 30 3eun A, / connanc ré 50 nad
YeACT 5-C1aoda beaza a5 teacc amaé
AT A1 134T, 7 50 nad reaéc noujlieosa
A3 ¥AT AT 34C craojdin aca, 7 50 pad
rii5 ban nr na oujlleozard.

“Ir n6 10n35an6a¢ é," An rerean, “naé
ocuj; mé An luyd reo FA0] oeAnA njam
rojime reo. 2A]a €A mjondujl | luyd Ap
b€ bud 61 ©0 delt Jnr An lupd 1on3
Ancals ro.” >

Gannamms 16 1 r51an amaé 7 dapm
1é an plangos 7 o'joméajn 16 Ar-
tead mn A teac ¥éjm &, 7 dajm 1é na
oujlleosa de, 7 5eAnn ré ruay An 34ar,
7 &a1m15 Tt Tjub ban ar, mAn Eazann
ar An dp6Eanan-min nuajn bnujséean

[Le veit leanca]

Rev. Fr. John J. Caroll, St Thos
Church, Chicago, preached, in Irish
as usual, on St Patrick’s Day. The
sermon has been printed in pam-
phlet form, with liberal translation

Now is the time for every Irish-
man to help in the distribution of

THE

Irish literature.—Distribute
GAEL, which costs but little.
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Rev. E. O'GROWNEY, M.R.LA.,

(Late Prof. of Celtic in Maynooth College.)

Born in 1863 ; commenced to study Irish in 1879 ; became a read-
er of THE GAEL in 1883 ; Editor of the Gaelic Journal in 1890; Prof-
essor of Celtic in Maynooth College in '91 ; wrote Grammar notes texts
etc. in '92 ; Simple Lessons in 93-96, and lost his health in 1894.

LUJTPOLD bhOH JJS—HO bdsS De
‘W Heueucrjeunc
le
ot]. Ua C.

O ¥l Ppi6in na majnjycne Te S—
1 2lurcnya Ajrcead A ceall, T'neqy crijoé
nusa®d oj¥j5e na h-ofeée. Tujnreaé 6
AjroeAn Af35ATAS, DO Fud rior & ¥ém.
nojm 5lacad ruajn na h-ofdce. bud
feadon é na h-uajneaéos ve Seaco-
fnf. Conznard vé jny An fnarojy 415 A1
reindir adlacajd mic 1éj5n na colayr-
e, 0O FuAIn bAr 415 4N Aoy e Cul3
bljadan oeus.

bud mjan € A15 Tujymeon 41d An
maInd 50 lajbednad an Ppjoin onajo
Adlacajd 6'n 5cnannos, man ba snac-
Aé, An uan cunlyns ball & o-cjke uay-
al ©0'1 TuAM.

K{ teun An cTuacévandny, Aéo O
rmuajn vé anfr napab obajn rocan f,
ullinusad 14 h-onajoe )55 OIp A 11D
A bjE 'ran ooman 1f 4oncocad an
yean naofm yocal A nad lejy an ¥ininn
o0 501mead. Azur cnéao | an Mg
anard Ajze le nad oe'n 65laé? Cja by-
140 na ruddjlejde an éujn vé 1 n570M?
cunluinsce 6 teallaé cumadoad, oj5ne
le dejc oo ¢jooalaid Anva, realdljn
outa)d cjooalca, dj An T-A0N-iac YO
adnajste 15 4 tujrmeonald, Hircnas-
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Ge A)5 & Ddaonclanard —'na reandpos-
ANGU51d ©O Tjonr ©'a opoulsEd. O an
¥ean 65 cjoolajcte le cajlydeacca)d ej-
511 CARnaIn3ce 6 navin: majreac, 5pa-
ramajl, oacamail 11 a béarast; aéo
30 neat-poncunad, dj ré ojorja01y, An-
colleammajl, ran ajmeolaé, 7 yan near-
umal. Dud é an neamumlaéc ro ©o'
nu3 00’1 gGuaym oujne cor h-65.
Oubdnad & ©0’n Prioin sunab é app

¢arad 6 dujtean jarsanacoa 6. FUn
5la¢ Lujcpolo yuaéo.

=00 €111 1a voéchn Ir clujceaca oe
Ujenna, 5ajnmée § luaar iy mo, a cujr-
meon5e A ©-caojd Ajalan, ¥Or A% TAD
AIRT comajnle o't 615-Fean uaral, é
Fejn 00 conzdajl arcead 6 aen na h-01%-
¢e an laetyd ey571.

2n Apmdeon na comanljzead e

M callan yoluméa, o'eulajy an mac-
lej51n 1n 013ée an na manac le & ©o
14 cojlle)d, an m-bej& vejimniste ©6 6
le cojmeandin o'ejnid-cluss 50 56 nread
cojleac na 5-cnoc A 5ainm Ajnde azur
50 oejimn ny5ne cojleaé mon All ¥1A01C
A Gajrbednad—nd  neam-clujnce 1
Seaccrnj-
* Do ¢luyn Lujcpolo Ay 5ainm Alrc-
eaé, 7§ rojlire na 5ealajs oo deanc vé
clumaé Ojndeanc an ef;. 2Aéo oo
¢ar Lluigpolo o0’y éajrledn az cna-
€ad le yuado, 7 1n oéc uajrd ni majn
Té njor mo.

Jr man vin ©'ajnyrss cromic an dajle
cuncuramail é,

“2Un doéo cuncur 635" ornajseavan
1A TuATA, "nuain 4 df vé’na Bjan-cnad
njon ladajn ré yn A namajlleasd aéo oe
cojleacard an ¥naojé, ve ¥ladajd, AZUT
e ceancad na zcoll. O¢! i vérd
Yé 'na cumar Do éarad oA cojllcyd
nf Bé1d A 5unnad oo dénr1d rior copl-
eA¢ mOn a1 ¥raojé—an c-eun e mjo-
yoncun.” '

Sul 1adajnc na h-onijoe atdlacasd o’

- J1Anr AT Pnion Ajn a mémérod den-

jonaca, an 3laé vé na racnamuince
oeinjonaca ?

“Seat 30 vejmm,” ©o ¥reazam an
‘bajlle, an maon An an Maojn oe'n ceaé

onénaé “Hjon deapmao an beanuaral,
an ¢untaojr, A1 punc ro oe Tualzar
ceanc.” ACD o'AavMAIL AN 510lla-reom-
14, 30 h-jreal, nan 30;nmead’n razanc
00 €a01b leaba an ¥In &ny, aéo najte

uajn noyin Aq m-bar, 7 ma Slac an mags-

ITCIR 65 An naof comaojmead, an 6,
fjor irie, nji réjoin leyr é 3lacad aéo
mojmejoe deaza nojm A teaéo 'ran ©-
rionnuiseaco.

‘@ Azuyr An A€l AN rean 65 sun al

Té ajn ©f bar ©'Fa5a1L” Djann 'n Priop
An An yveanr 65. N TeAd a agaipn up-

namais, njon €15 4an deanuaral, At} S8

¢uqcaolr, 50 h-imnredéarte o6 6. Dud.
aInc rir) ©o'n Cupe 'n dajle, 5ajnmste
Ap ang m6imeéjo Tenjonaé, sup ab Ay
Saoj Lujcpolo maclej3im oe fmajnjrom
S—ran vja5a; sun ledn é vo Euajnim
TO 50 cjuin le lej5ear ppap o'rasag,
50 13lacFa® ré racramuinc na hajénse

41 1401 comaojneaé, an mbejt A
m1an ©'a MAEAIN 50 ROJNNread 1é Hya
ni€ nata con, An drajéée an outa)d
cuncurama)l, 14 an manac.”

AEndd 1é Yo 50 mynje, sun ladan
An cuncaor 1 5¢jall yo, an easal a
bej€ raanpujsée a mac.

“0¢! oc! ocon!” o'&ji an Ppion,

00 é)rT leayr 30 cupamaé. “Dala na
cuaca 7 na 3-coliéacon e Tealzan-
Aéo,” 0o lean an 5j0lla-reomna, "bé1d
bAr An Tj5eanna 615 'ma éallaiagn.”
“Cjanor e ro" ? ©'ann an Pnjon te oiijl
00 ényniusat ABdAIR ©'a onajo. ot ary-
ead, & Sa0) unamarh, €ajrbean an buaé-
ALl mand & ¥éynpjal) m-bujdeanad ve
€aignearn: dbponny An cuncur A éujo Aln-
510 50 ¥Rar, cljT)5 ré an copméanén,
0 ¢omantajd o6 neav claraseas, ne
eAltc oe 3eannjunpcad no PAJTITSID.
Njopr Zednmao ré rAncujciuiad a ¢ad-
AJTG 0] TE DO Deun¥ad ©6 ceadoapn
¥é1lj0can ©'a EnMNIuEAD, plaCaDA DA
ludbsonc, 1o rmedrac o'a eunaviy.
Sead ! ¢ujets mo Mmajsircer oo ffop
réindire beaza.”

Ri5ne an Pri6n 4 €ajnde 6 euajnyrs-

b cannainsce 6 dbunudar cof beaéo.

Jnr an onajo adlacard o0 Comnurd ay
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Ppion 50 ¥aoa ap dnoy 14 o-cujrmis-
teon, an claonad oo Deds-01bneacard,
A plin na ¥éjle a5 ¥Ar | 3-crojte Ay
MjC DO cuijajseavan, 10¢ Teazars-
€a 50 majt, ©o déaprad njor majlle
14 TOREA r5jamaca e éancanaco.

'"Mé|r Yo ©o éar an T uadoaniny ve'n
mMAIITGIN ©4 ¢eall 7 0o ymuajn ré an
An méndaladéo cajybeaAnca An an G-ad-
lacad 7 beazan man an 35-ceuona an A
onajo ladanta. “FHo vejin 1f najd i
no ole,” an ré, ne cajtnear cejlce

“To faon mé 2, ¥or ba deacajp € ne
addan com ceapc,’

2LED an motusad AN ceO 10 DJOIMA0)-
BIT 43 €15, Bejtrm5 1€ 04 corg, a3 or-
nM31t 50 ©oyfmyg. Do mué Lonoud vo-
Lidanta a énojte. Ceana, ©omotu;d-
Y€ A1 DUDRGY ceuDNA AN FeADd 14 rem-
bjre B1a54, aéo ¥eué ©15 vé ©'a Cnad-
AD ATr. 50 prap ¢natard rmuajnce
uatbarada a Moy AT AN Ejneamuln
Tionnujde oe Lu)cpolo Ca -A1T any
abdbrull ancanmro? o Jannan Ppjon
15-cndd. A Tiseanna, 3lac cpuajse
ajp! 7 croméa vaop dujlle myéyagny
neyi-ministe, ©o Cujn é rern an A 3l
mb lejr An pajonin ©0 Nad, an mbéE
FAO] DeAnmAD DO AN TUAJIeAr D FA-
5411 DAL eaYDdAJ5 YE CO mop, T Ejonys-
1410 16 An copdyn-muine ©AJpjread.

2Un An méImJo Yo bualat bujlle ap
A1 oonuY ; bujlle 5eun, 5and. Cja 4 o-
TJ5 lejy A Bé1E bualat An an uajp mall
YO?"” Anvé. Jr meaton ojdée é. Iy
FADA & 5un crednals me na manajs o'a
3-ceallard. 21éo 14ac d-Fujl 1i 'na mean.-
bal, njor duajl oujne ap bjE, omp bud
¢61n oom “benyojcamur comymo’ ejroe
A€D, M0¢ onoujsear An njazal, an uAIR
buajli oujme an bit An copar an Pnj-
O)r; 7 atslacré ajpyre na copoy-muj-
ne. 21¢c duajlead bujlle’n oana yeaéo.
D'éIn15 TuAY AN crajdEead.

Sul najnjc ré vopur a ¢jlle, ©'for-
5811 Y€ & vejn . ¢tajmjc vA peanraln iy-
teac: 730 rorcad, cujneadan 140 ey,

[Le vejt leanca]

Send 60 cents for the Gael for one
year.—Do your part as an Irishman,

2o Anad Do Lém A Sean Déym
Céo.dc/a, Le 2Wac An Ordne.

Huaim A ddear Am 5anrimn beas
'ram dajle 1 o) matan 1 1-€nny,
tajnic yean boé'o éusa1mn 4 b ©jANRAD
vé|ncead, 7 o'jann re ¥éjrcear ojtée -
O] 7 FuAIR € b] 76 an leag-tayl,
7 ojann m'acain am (crépr a Fupéin
o'1ge), cav 4 dyr A Fil; Jr O mMAp
A DUDAJNT T6,—

“Muaim a bjdear am duaéajll 63, ©o
bjor 1 n3nad le Pé15 11 Ceallad, cajlin
vear cpjopalad, imsean ¢jononca)d Co-
majr uj Crémin a4 b ann & éofnurde
le h-ajcead Cjlyae, 7 jr minic 0o cujn-
eAY Ajroean onm ¥éjm A3 oul ©'A Feuc-
AINT; ce Fup mjonca Nac cepdmn aé An
nradanc A cjhe djor ¥ajceaé, manca, 'r
najreac a ©-caojd 4 dej€ a3 oul an éo
minic.  2n cpds uo AT 14 drujlym a3
Tracc djdear am rean ojbne ajze Ujll-
1am ua néjlL, 7 an A nojt rul ©o duyy-
ear mo tijl, djoman A5 cun an Ajééne
1éj1 na poca)ce, 7 dj cujo e mo éory-
rclabaiice a5 mazad 'r A5 3411€ ¥1m
1 ©-TAOD mo T1mplydeacc o m m]oncab-
ACT O Eractainy nn Pe)5 n1 Cealla®d.
OubA)nc ¥ean ©jod, 'Ca ' n nae lang a
70¢T, T muna pAéA]]l o'a reucamc
CA]uY]]‘I. A 3nad’; ATL-TA ¥ean ejle oj0b,
'na cepdyne a cladajne 10 yuajoeoéajd
41 rlualh ri5e cum riubajl €4, man gy

i o1%ée ' bajne comoncalr & viteann
JoIr S15e654 Lior na AJ6na 7 Ljor na
5réime; 7 rmé a 5-COTA1 T15€, TOIT J-
oIn ceonAm A1 DA bA]le TaAn éjy reun
oY D'FATAY AR AT) 5-Cl1) nFeanan, man
djor beancajdte an dul 4 cuAIng 50 -
Tl mo ¢ajlyn an ortée rim. Lejr 1ym oud-
AJI'G, ‘FAFAD- “TA AT YO 10 30 bdyejc-
Feav 14 rjadbnajiie A;) jm&eacc conm.
Connanc mé béjnc To'y 1A buAéA]urée
A m5Ineacdil & 10145 An éujo ejle, 7
A FAne onm ¥éjn. Léymear anajnoe Ap
An 5-clojte, 1 5-cOp 14 TO meallaz,
man éj5eay onm 50 ]lAbAT le yanarm-
AT mMAR A oubAmc 'r To lujsear rjor
An An 3-cloite 'r €ujcear Tom ¢oola;
TJon d¥jor ©OM cajo djoY Am coﬁu
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A1 uan 00 tmurcajl yocnom 340)&e mé,
't 00 leymear am yujde, 'r bajnead sec
Aram An uAin A connanc mé an rluags
T15e A5 1mEeacc €onm, 7 140 An manc-
uj5eAadc, cuyo Acu roluajmnead, 'r a b-
ujle 2100 A ralanacéo, A1 uajn A djdea-
VAN 45 1mEeact tonm.

0o 3lacar cajtneam ©'a n5ludjreads,
811 111 TUDAING 341 AEnuU5AD rmuUA]y-
ead; ‘Ca drujl 10 a3 oul ?” O’fneas-
AJ AT) Ge ba Tjeara Dom, T DUDAJRG,

‘Tamuyo a5 oul a5 6l ¥jona 350 rojl-
8an Janla na Sjonna.” 2pra myre,
DA m-bé1dead ca] mancajsesdc azam,
bud majt lyjom oul 11d.' Dudajncré ljom
“1éym anuar o&'n 5-clojte 50 onRocan v
leat ©O ¢ora Anr An rearn céacéca ro
Anmy an of5, T AbaIt map A éualyapd
til rinhe A5 ndd. Lejr rin oo l&ymear a
Nuar 50 Capajd. 7 leatar mo cora an
¥ujhljoc rean ¢éacca o Bf cajce 'ran
i35 Anajce an ¢lojde ; 1) nard roc, mar,
514841, clap, o colcan Ain, v b 14
lama bpjrce 2e ; njon b-Fju ndd 50 najd
ann Aé AfmAjn a1 déjm, 'y A1 ceap rTocC.
Huan A djor Am Yujde An An 5-céaéTa
¢ualar 140 A3 148 ‘reo r1an A7 cean-
yeanan mé.” Dudainc mé na yocajl 'y
dj mo ¢éacta An cor-nanoe ¥iim.

HNuajn €anzaman 50 ceann 14 pajnc
ead, oudnanan, reo tan clorde mé.’
Oudpac-ra, ‘reo €an clojde mé,” azur
16m mo d¢éactca tan cloje Ljom ¢o
né1d rocaIn Jr ©A m-bud cacaojn luar-
540 A b ¥im.

“Seo tcriearnad na pajncead mé,” an
1140, “Seo trearna pajncead mé,” an
mire; TUAIN RATIZADAR 30 ceann 14
pAincead dj cajljnide & riudal adijle
le cana)d)d bajnne, cpéjy 4 mba a ¢y
7 ¢oncanan mo ééacca a3 16jmead an
clojte Ljom. Liusavan ¥iim a5 nad. —

“Alo 3nad oo ém A Yean dém
ééacca.”

2L5ur AT TAT TJATL 50 nAn3AmAn 50
maca 'n janla, nf napd clojde, ¥al-re,
10 clojde an an l&m mo ééadca Ljom
€4y jona’n Gualar oujne éj51m 4 Ljuj
am Bj1a15.

[Le vejt teanca]

WHERE IRISHMEN CAN CALL AND GET
Gratuitous Instruction In The Language Of
Their Country.

The Boston Philo-Oeltic Society meets every Sun-
day afternoon at 3 o’clock at 6 Whitm ore St., and
Thursday evenings from 8 to 10 P M. Mary J, O
Donovan, 52 Myrtle Street, Secretary.

The Brooklyn Philo:Celtic Society meets in At-
1antic Hall, (entrance on Atlantic outside) corner
Court and Atlantic streets, Bundays at 7 P. M,

The Chicago Gaelic League meets every Snnday
afternoon at 2 p, m., in room 3, City Hall build
ing, Chicago.

The Holyoke Philo-Celtic Society meets at 8 o
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High
street, Holyoke, Mass.

The O‘Growney Philo-Celtic League meets in
Frank‘s Hall, Chapel street, New Haven, Conn.
on Wednesday evenings at 8 o‘clock, and on Sun-
day afternoons at 3 o‘clock.

The New York Philo-Celtic Society meets in 12
E. 8th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6
P. M. and Thursdays from 8 to 10,

The Pawtucket Irish Language Society meets
in Sarsfield Hall, near the Postoffice, every Friday
nevening, at 8 o’clock-

The Philadelphia Philo-Oeltic Bociety meets in
Fairmount Building. 31st and Callowhill sts. at §
o'clock every Sunday evening.

The R I Irish Language Society meets every
Thursday and Sunday evening at 8 o’clock, in
Brownson’s Liyceam Hall, 193 Westminster street,
Providence, R. 1.

The San ¥'ranciseo Society meets Sunday after-

oons at 2 p- m, in K R B Hall, Mason and O’-
parrell streets, Wm, Desmond President.

New York Gaelic Bociety meets Wednesdays at
8 p- m., at 64 Madison Av.

Saint Paul Society, call on President Kelly, 410
Mianehaha street.

Kansas Oity, Mo. Society, call on President Mo
Eniry, 1742 Allen av.

Springfield, Mass,, Gaelic Society, President
John F. O’Donchue ; vice president, Rev. John'
F Fagen : secretary, P, F. Hagerty; treasurer,
John J. O'Meara ; librarian, John A. Reidy, and
instructor, T. T. Manning.—All old Gaels.

Williamsport, Pa. Society, call on President Gib-
bons, 1421 W 4th street.

Peru, Ind., Society, call on Counsellor John W
O’Hars.

To get the Gaelic Journal, Send 4s to the Man
ager, Mr. John Hogan, 8 Leeson Park-avenue,
Dablin, Ireland.
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The following from Mr. Joyce, a new contributor, is interesting.

2 Sao) Oflyr,—Tyméjoll éfig5 dljadana veus 7 oni ¥iéead 6 foy. nuaqn

4 bf na pracarciyn A veunad an ceampull 5alloa 15-Cjll-Rundn, Anajnn AJ6n

Convae 14 Fajllyme, €jne, cujp Ano-imaon na oijéée yior ap Séamur O'Con-
¢adain, ¥ile no h-ajce, 7 oudainc lejr 50 o-GiAdApFad Té crajzajne calitjan 20,
541 cfor, cA Fajo A'r ajnread 16, T an culajd euvars 1 b'reann 1 n5aillyi an
CuntAn 30 noeunyad vé oan A molad an épejoji Pracarciyy 7 caAjmead an
énejoym Cajcylicead, 7 an AN A 14D 1 latain an érunnusad anuain dejdead
An ceampull ©'a deannuiasd. Dubdajnc Séamur 50 noeunrad ré rig. Wuajp df
An ceampull cpjoénuyste 7 na Jumpers Aluys cnujnnjsce le é dbeannuiad, (rlan
An G-rafmujl), ©'éjngh a1 maon yuar 7 €us ré real cajnce mom ©61d 7 DUdAIRT
3upn il Y€ nac d-raca)d vé aon cnrjobléyo |1 noaomd boéoa na h-Ajce ©'1ampo 6
An oRoé énejoeatn ©0 bf AcA 00’1 F-Cnejoearn pratarcin, 7 50 nad ppjomiean
na h-Ajce aca ceana. ré rin an Fille Séamur O'Conéadain, A df 1agap, 7 ¢€y1id-
ARFAD ©AN DJ0d 4 moOlad An €nejol prATAYTI]T.

g Do torupseavan alujs a3 buala vor 7 a3 5la084é an Séamur. O'énys

Séamur ruar 7 ¢us ©6jd A1 ¢eud DA yeAnrs ©A'T AN TO 4 leanar. Nuajp & /‘a :
CualaoAT an DA yeAnTA pusavan AJn 7 cajteavan amaé é. <
Scearan L. Seoj}94é.
bt AT
- e e O’({ (=2 el s ¢ ]
oAn SEaWus Uy COMCALAJR ot e i
’, 2 7
DA bd-yajain-re ¥éjn cula)d euvad % SR, s {"fa" e, !
Z1 mbejdead 6p an rilc é1ée /7,,:-1 - *f‘u;/c b
Ar uéo 0AN 4 Beunad : 2, S &
2 molad an énejoead Fall, e ’/ce_qb e
2y 1j 5eodrajyn 6 ma claonca e Bats ), ;
Sloéo Lican molad an Aon 4oy &'qu, a4 1
2 D'jompus an Ay 1agm élé 5 ;
A5ur 00 E1é)5 Mac 14 M5NAT. /72 0o & |
Han d-ranac an conad oofm-ra e (){3_\ % 7
Cnac m' anam dejt ©'a repinrad o Crg i
Cnazajne oe 'n oiijéée i e /5 ﬁ’Zq
2y CANTAT DA dD-¥A5AIGY 73

2y uéc mo énejoear A dlicad
Ajan deunrad mava oidéay

A3ur 4 de1 anjr 50 chimarman
1A an ¢uncajr a €adajnc anm.

; A peaca)sid na rilo
' Aun riolpul MAR 14 DAOjTEAD
| Do rmynme an leand Jora
4 Fuain aojbrnear 14 1-3n4T,
A)an A€ an c-2Acain naomca
Oe dl1adiancard cejéne mile
Le r1adac slan a deunad
le A cojmead onj najce.

Sj Qune an dean nan rmaojn;
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2n 14 peacajde njamg A deunad.
O' ¥Ar man An c-udall 1y milre
2An an caod vear ve'n énany,
Jr mAp yin ©'FAr An Tjanma Jnnce
~ Le rolur a €adbajnc ofd-re
2Man Jr ouajr An néjp An njomana
CA 50 cince a541q1 le ¥ajajl.

PHILO-CELTS.

On March 14 the Brooklyn Philo.Celtic Society
had its anngal election of officers, with the follow
ing result.—President, P. S. McDwyer; vice pre-
sident, Miss Aunie Ward ; recording secretary,

Miss Katie McDonnell ; financial secretary. Thos

Jordan ; treasurer, Miss Mary Guiren ; librarian,
Thomas Galligan+ sergeavt.at.:arms, Nicholas
Heaney ; chaplaio, Rev. Thos. J. Fitzgerald ;
corresponding secretary, M. J. Logan.

The outgoing officers being oalled on to report,
the financial secretary reported 69 members on
the roll, the treasurer reported the society finan-
cially sound, and the corresponding secretary sub
mitted

The Tweuty Second Aunusal Report of the Phi
lo:Celtic Society of Brooklyn — =

’ A
Philo,Celts,—When, twenty :five ::'Erx{agg the

foundation of your Socicty was laid the Irish Lan
guage was not tanght in any pabliec school or
college in the whole world save Saint Jarlath’s
College, Tuam, Ireland. The agitation instituted
by this Society in urging the formation of socie-
ties for teaching the Irish langusge throughont
the country had the effect of rousing general in-
terest in the matter and eeveral societies sprang
up in our large cities, in New York, Philadelphia,
San Francisco, Chiesgo, and other centres of pop
ulation.

The American press took kindly to the Philo-
Celts and published long and numerous articles,
both humorous and grave, concerning their efforts
and anticipations. Many of these articles were
criticisms on interviews by Philo:Celts who claim
ed that the Gaelic language was the oldest hum-
an speech in the world and that the proof thereof
lay moldering in the archives of the universities
of continental Europe in Irish manusecripts
brought there by Irish monks, to preserve them
from the destructive ravages of the zealots of the
reformation during their persecuting forays on
the Irish,

Prominent newspapers in France, Germany
and the continent of Europe generally copied
some of the articles in the American press on the
Philo,Celts and the claim s which they made in
behalf of their language. At this time, too, pro-
minent European philologists, such as Mons,

H. D’Arbois de Juabainville, College de France,
Paris ; Mons, Emile Ernault, Paris; Professor
Hugo Schuchardt, University of Gratz, Styria;
Dr. Max Nettlau, Vienna, Austria ; Ernst Wind-
isch, professor of Sanscrit, University of Leipzig;
Professor Thurneysen, Freiburg, Germany, and
Heinrich Zimmer, professor of Sanserit and com-
parative philology, Griefswald, Prussia, were see-
king in vain through the modern classics—Latin,
Greek and Hebrew—to discover the missing link
which anciently connected these langusges with

.| the Aryan and through it with the Sauscrit (shan

scriobh, old writing, which is pure Gaelic). See-
ing the claims of the Philo:Celts in their public
press, these philologists repaired to those unives-
ities wherein it was stated the old Keltic records
could be found, unearthed them, digested them
and proclaimed to the world that in them they
had discovered the missing link.

The delightful news was heralded through the
continental press and also the charge of barbar-
ism against England in endeavoring to destroy,
for political purposes. 8 language, a knowledge
of which was indispensable to the full pursuit of
philological research was mude. Parnell being at
this time in the zenith of his fame the British go-
vernment got scared lest the charge of barbarity
in relation to the language by the continental
press should also extend to the general (mis)gov-
ernment of Ireland by the English, the commiss-
ioners of education in Ireland were ordered forth-
with to permit the teaching of Irish in the publie
schools on an equal footing with other foriegn(?)
languages.

The Dublin Gaelic society availed itself of this
boon and for the first time in the history of Eng-
lish rule in Ireland, in the autumn of 1832, the
first batch of Irish children graduated in their
native language. There is now an annual exam-
ination and up to 1897 some 13,000 pupils have
been presented for examination, of whom about
8,000 have recived certificates of graduation.

Thro’ the efforts of your Society (the Gaelic re-
vival being started in Brocklyn in 1872) in direct
ing the attention of European philologists to the
antiquity of the Gaelic langnage, Celtic chairs
have been founded in all the leading colleges and
un iversities of Eur ope, the British isles and Am-
erica. The American universities so favored are
the Catholic University, Washington; Harvard
University, Cambridge, Msss., and Johns Hop-
kins University, Baltimore, Md. Gaelic societies
have sprung up in all the leading cities of America
and are now in operation in Boston (2), Chicago
Holyoke, New Haven, Kansas City, New York(2)
Pawtucket, Philadelphia, Providence, Peru (Ind)
Saint Paul, Springfield, Williamsport and your.
own society. And through the Gaelic League

(Continued on page 23-)
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“ A nation which allows her language to go to ruin, is

rting with the best half of her intellectual independence,
and testifies to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
g1520P TRENCH.

* The Green Isle contained for more centuries than one,
more learning thap could have been collected from the rest
of Europe ., . , Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country. written in
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a slmi}ar
boast,” —SPALDING’S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co,,
NEW YORK.

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
thelr name to the country.—J, CorsweLr, P D, F. R, 8.’s
Scotch History,

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were 80 rude that they had no written lwuage until the
14th, when the Franco-Normans formula’ the English,—

SPALDING,
ﬁa:l.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Pyeservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Pablished ot 247 Kosciusko st,, Brooklyn, »,
. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

l'erms of Subscription—$1 a year to students, 60
sents to the public, in advance ; $1. in arrears.

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate

totered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matte

Sixteenth Year of Publication.

VOL 12. No. 2 APRIL, 1847

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subscriber,

Bubscribers will please remember that sub scrip
tions are due in advance.

For the last 800 hundred years
[rishmen have not had such cause
for rejoicement as they have today
The ancient prestige of their coun-
try in literature has re-asserted it-
self notwithstanding the powerful
influence of their enemies exerted
in its destruction.—The learned of
the world have come to the rescue
of Ireland sensibly in cultivating its
literature. THE GAEL has been the
motive power in this renaissance
of Irish literary splendor, and had
it been the progerty of any other
nation it would (from what it has
done ) have 500,000 of a circula-
tion today. Its Gaelic composition
may be imitated by the Professors
of universities without detriment
to their Professorial standing.

SIMPLE LESSONS IN IRISH,

Fourra Series —Writtea for the G &L
By
Rev, Evgene O’GRowNEY,
Pror. or KertIC,

LESSON X (continued),

100.

As the letter y is never eclipsed,
words beginning with y are not affect-
ted when other words would be eclip-
sed ; as, ap rolary, our light; ; yeomna,
In & r00m ; ap an ra054l, (on) in the
world, Bat when y is aspirated ArTER
the arTicLE, then the form anc of the
article is used, and this gives the
phrase the appearance of eclipsis: as,
tus 200 an capall ©O 'NT fazAnc, u-
sually written vo'n crazanc as if it
were a case of eclipsis,

In Ulster, of course, we haye ¢y af.
ter every preposition followed by the
article.

101. In the plural the noun 1s eec-
lipsed by the prepositions (yq, 1an, 114
50 with) that eclipse, and aspirated by
the prepositons that aspirate: as, in
the plural—the preposition with the
article na has no effect on the follow-
ing word, when that word commences
with a vowel when 1 is prefixed : as,
]11)1' 1A bADajd, o 14 h-uanayd(hoo’an-
iv).

102. In Munster the form yan of
the article is used in the dative plural
not only after jn; te, 50, but after all
prepositions ending in a yowel ; as,
Or 14 huanapd, from the lambs,

103. vapn (baur), top,

bun, bottom,

Tea¢ an pobuyl (fub’al) chapel.house
of the congregation,

Teampull (fam'pul), church,

Do b'Feann ©o na capllad rean-Feur,
ACT Y ¥eann leo an yeun fin. Hf hja
N4 capajll ATA ap an mbotan aéc na
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h-aragt (LeSSODS 776). Aca Ojanmujo
Aft An mbOTAR 50 Dajle-an-Réba jnoju ;
50 ToIndi51d O1a 86 (562). Do df 1m-
nte azur Ajcmeula an ma rveanpa)d
nuajn vuain A n-agajn (thewr £) bay.
Dé)2 cli asuy cajl ¥Or ap ojleadn na
naor. Tadajn An c-Adbpadn oy, Ir
maj€ Unn ceol. 211 majE leac ceol na
‘n-eun ? Jr mais ni’l ceol 1y an voim-
an (dhou'-an see § 834 which [ pref-
er to it § 764) jr yeann lom jona é.
Kaé é Djanmuyo aca rlan, lajojp, 'aca
_ rlamce an dpaodjy (Wrodh'.aun) ay5-
e,” man avejn An reanrocal. Ceol 1ja
n-eun an danna)d na scnanny.  2Unp é ro
teaé An Tra34Inc, 4 Ojapmujo 2 Jr é
50 Teit))n, 46T ni’L A TA5ANT ATTIS, A-
TA 1é amull 1 Tceac an pobujl- HWa
cujn An G-aol an valla an ceampujll,
Jr & Aod O’Dornaill an ¥ean |r Feann
0t An bpobal yo (bub’-al).

104. Smot, a thrush,
Pnreuéan (prae.aCH-aun), crow.

The music of the bards is better than
the music of the birds, but I prefer the
music of the birds, The bird was sit-
tingon (the) top of the door and sweet
music was coming out of his mouth (ay
a deul). A wren in the fist is better
than a crow on a tree (—a bird in the
hand etc). Do you prefer the music of
the thrush to the music of the bard ?
The crow is a black bird, That was
a big fair. Is this the road to the
chapel ? The little bird was sitting
on the top of the church,

(To be continaed)

PRESCOTT, ARIZONA,
Saint Patrick’s Day, '97

Dear Mr. Logan,

I ask your permission to say a word to those
kind readers of the Gaodhal who assisted me in
bringing ount part IIT of Simple Lessons in Irish.
I received from the Societies of New York, Prov.
jdence and 8- Francisco 50 dollars each, 45 dol-
lars from individual readers of yours, and gener-
ous subscriptions from the Society of Philadel-
phia and the Gaelic Society of New York as ack-
nowledged in the Gaelic Journal, Of thisamount
(about 225 dollars in all), 40 cents en the dollar
went to send copies of the three parts to all sub-

scribers, leaving 135 dollars. Of this 10 dollars
went to print a supply of lists of subscribers, to
be sent to all subscribers and as far as they would
go afterwards, 'The remaining 125 dollars went
towards the cost of printing the Lessons,

The best plans some times go astray, Just as
as everything seemed in order and the first batch
of part III was printed off, the printer backed out
of his contract for part I and raised the price of
part II, so that the gratifying sale of this part was
in fact losing me some money. At the same time
he refused to print any more of any part.

In these circumstances, it was impossible for
me, at a distance of 4,0C0 miles, to arrange mat-
ters. I had to fall back on the Gaelic Lieague and
ask their assistance. They have already staight-
ened out matters considerably. and have made it
next to impossible to have such things occur oft-
en again.

But things were in such confusion for some
months that I found it impossible to discover
whether all the subscribers had received (1) their
three parts and (2) copies of the list of subscrib
ers. My object is to ask those who have not yet
got them to let me know, and I shall have all
sent, even if the lists should have to be reprinted

I remain, Dear Mr. Logan,
Yours sincerely,
E. O’Growney.

[The whole trouble is, the subsecribers thought
that their names would be published in and a part
of the book for ever ficm the wording of the ap
peal made to the them on page 47, No. 4, Vol. 11
of the Gael. We shall publish all the names in
next issue.—Ed]

GAELIC LEAGUE,
1 Sackville Place, Dublin,
Feb. 13th, 1897.

To the Editor THE (GAODHAL :

Sir.—We beg leave to apply
through your columns to the pat-
riotism and generosity of the Irish
Race in America for support on
behalf of the Qreaécar or Gaelic
Literary Festival which will be
held in Dublin on the I7th May
next, The programme and parti-
culars of the Festival are contain-
ed in the Junuary number of the
(A BLIC JOURNAL, from this it will
be seen that it is proposed to offer
prizes for original essays, poems,

and songs in the Irish language,

~
For ik o e
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and for the recitation of Gaelic
pieces. The compositions sent in
will be read at the public meeting
and the awards will be made in
public by a committee of disting-

uished Irish scholars, who will act
as adjudicators. It is fully expect-
ed that an Annual Prize meeting
of this description would have a
very stimulating effect on the Irish
Language movement. The coming
Festival will be the first of its kind
in Ireland for nearly nine hundred
years, and we earnestly appeal to
our fellow countrymen to provide
us with the necessary finnncial as-
sistance to carry the project to a
successful issue. If a sum of even
£100 is quickly subscribed the Com-
mittee would be able to go on with
the proposal. Perhaps you would
also kindly do us the service of pub-
lishing the article on the Qjreaccar
from the GAELIC JOURNAL.

Signed on behalf of the Execu-
tive Committee of the Gaelic Lea-
gue, Douglas Hyde, Prest., James
Casey, Sec., John MacNeill, Editor
Gaelic Journal.

‘Here is the article from the Gaelic Jouraal re-
ferred to,—

At a conference of the Gaelic
League in Dublin on the 25th Au-
gust last, it was resolved to hold
annually an- Qjneaccar, or public
assembly, on behalf of the Irish
Language, at which prizes would
be offered for competition. The
Executive Committee have since
cerefully considered the matter,
and have decided to hold the first
of the proposed annual metings in

Dublin, on Monday, 17th May,
1897.

As the FEis CeolL is fixed from
the 18th to 21st May, the large
number of visitors whom it is ex-
pected to attract to Dublin, will be
enabled to attend both the literar
and the musical festivals, and the
arrangement under which the Qjn

ea¢car will take place on the day
preceding the opening of the ¥é)r
will, therefore doubtless. be of mu-
tual advantage to both celebrations.
Besides, the réjr Committee not
having given that position in the
programme to the Irish language
which was at first contemplated, it
seems fitting that the Gaelic Lea-
gue should undertake to supply
the deficiency. It must not be un-
derstood, however, that there is
any feeling of rivalry or antagon-
ism in this matter towards the pro-
moters of the géyy. On the contra-
ry, we believe the one institution
will be the complement of the oth-
er. The National Eisteddfod of
Wales fosters the Welsh language
as well as Welsh music, and, more-
over, the Honorable Society of
Cymnrodorion, which occupies a
somewhat similar position in Wales
to the Gaelic Language in Ireland,
holds literary meetings in the same
town and during the same week
as the Eisteddfod.

The Executive Committee of the
Gaelic League, therefore, confident-
ly appeals to its branches, to the
Irish societies in America, to the
friends of the National language,
and to the Irish people generally
for their generous co-operation and
support in carrying out this patri-
otic project. The Committee does
not think it advisable in present
circumstances to inaugurate any
large or ambitious undertaking,
judging it to be better that the an-
nual Qineaécar should grow in im-
portance with the spread and dev-
elopment of the Irish language
movement itself, and they estimate
that a fund of even £I00 will be
sufficient to enable them to offer
suitable prizes and meet all other
expenses in connection with the

first assembly next May. We shall

Y | acknowledge in these columns any
sums sent us for the Prize Fund
now opened, and subscriptions may
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also be sent to the Treasurer, Gael
ic League, 1 Sackville-place, Dub-
lin As the time is now rather
short, it is desirable that persons
who intend to subscribe should do
S0 as soon as possible, in order that
the Committee may be in a position
to make final arrangements.

Should the proposed annual Gae
lic festival be successfully started,
and we are quite confident it can
be made a great success, if our
friends everywhere will but throw
themselves activelyintothe scheme
—it will have important results for
the Irish language. The Qjneaécay
will, by reason of its character and
novelty, tend to fix universal atten-
tion on the Irish language move-
ment ; it will help in obliterating
dialectical differences, and in fixing
the literary standard ; it will make
for the creation of a modern Irish
literature; it will encourage and he
a bond of union to all workers in
the revival of Irish ; and, finally, it
will rally the Irish nation for the
maintenance of the native tongue.
Indeed, we hope to see the Qjneac-
car, in course of time, do for Irish
what the Eisteddfod has so well
done for Welsh.

The Committee has decided to of-
fer.prizes, the value of which is
still to be determined, for the foll-
owing competitions :—

1. Essay (Irish) on the Influence of Language
on Nationality.

2. Historical Poem (Irish) on the Gaelic Race,
or any incident in Irish History.

3. Three Lyrical Poems (Irish), each not to
contain more than six stanzas,

4. Recitation (Irish) in either prose or poetry.

5. A Song of the Movement (in Irish), with
chorus, suitable for singing at Gaelic Lea-
gue meetings.

(All poetry to be written according to recogni-
zed Irish metres).

The following general conditions
are to be observed :(—

1, The Prizes will be publicly awarded at the
Ojneaccar

by Adjudicators appointed by the Execu-
tive Committee,
2. Adjudicators are debarred from competing.
8. Competitors shall, if required, produce evi-
dence of the genuiness and originality of
their compositions,

4. All compositions must bear assumed names
or mottoes only, and must reach the Secre-
tary on or before 21st April, 1897,

5. A Prize may be withheld if the successful
competitor is not present, or his name dis-
closed to the Secretary when called upon.

6. All successful competitions shall be the pro-
perty of the Gaelic Laegue-

7, Competitors for the Recitation Prize must
send in the names of the pieces they have
selected for recitation on or before 1st May
1897.

8, The competitions are open to every person,
whether resident in Ireland or not, and ir-
respetive of nationality,

We may add that it is the inten-
tion to hold the Omeaccay in turn
at Cork, Belfast, Galway, and oth-
er Provincial centres, and to offer
further prizes for translation into
Irish, and for the collection of Gae
lic oral lore, if sufficient money for
the purpose be obtained

Mr. M. J, O’Sullivan writes, —

A Cana Ofl :—Cujnym éusac da ool
lant 435 joc an fon an Ha0dajl ray lej-
Cint ro.  Cujp éuszam A1y Faodal an
¥eat bljadan ejle, a5ur man An 5ceun-

| m4 ¢um na Faodajlzeona ejle ve élany

14 h-€jneann oo r3npjodajm fjor:—

Woncaé O'Donnéusan,

Probdjoenr,
Ajur

Paonajc O'Seacarn,
= Neitiponc
Fuam mé ag 5a0dal Téjsj0naé 7 vo
ceap mé 30 nad 1é 30 majt, bud Mmaj
an ©An 'y t-Sean Dean Doéc, To Eluyr
mé 'ran c©-Sean Tip é. Do ljon mo
énojde le monpcur nuajn ©o conmnane
mé na ¥ocla To clujy mé ¥aD 6 50 boj
bneads, bynn.

Japmtajm magamnur ORt map nap
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T3njod mé d-rajo 6 DFAS mé 'n rcojl
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TA vl a34am 50 d-Frujl 110 Tul éum
Cujmym cnjoé ain mo lejgn, le meay
mon 14 Zao0tailze, 50 d-yujl cii ¥éjy
Oo éana Bilyr,

21jceal ]. O'Sujlleadiyn-

X Philo:Celts,

(Continued from page 18.)

Glasgow, Liverpool, Birkenhead, Donegal. Gal-
way, Tralee, Dunmanway, Waterford, Kealkill,
Mellerary eto. The Irish language was taught
last year in 70 of the public schools compared
; amnation compared with 1,181 in ’95; and the
‘I Ohristian Brothers passed 544 of their pupils com

¢mn 30 majg.
50 ma1g.

Fall River, Mass,
branches are formed in Cork, Belfast, Lendon,
Mscroom, Derry, Farney, Castlelyons, Mount

* with 59 in ’95, and 1217 pupils presented for ex-
pared with 523 in 95 ; 29 Teachers received cer-

tificates to teach Irish compared with 17 in ’95.

Between the Public and Christian Brothers’
Schools the Irish language was taught in 120.

Your little journal, THE GEAL, which has been
the very life of the Gaelic Movement in America
and its readers a strong prop to the movement in
Ireland, as present and recent events demonstrate,
is in & prosperous condition and has distributed
not less than 1,440 cepier, of each issue, among
Irishmen for the lsst ten years, a large number
of whom are tc:day excellent Gaelie scholars.

When this Society was organized it had seem-
ingly insurmountab le diff culties to contend with
—the prejudices arising from the wily represent-
ations of the enemies of Irich antoromy that the
Irish Language was a mere ‘‘gibberish”, spoken
only by the lowly and the mean—but now, that it
has brought it to the notice of the learned world
and that the learned world has embarked in the
study of obtaining a knowledge of it—the greatest
compliment which can be paid to any man or na-
tion being to copy him or it—Ireland and the na-
tional language are safe.

Respectfully submitted,— M. J. Logan

——
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sajn vAS TOWAYS U 5njoa‘r1t;21.‘

50 1oéini5 O1a cnécane a;p Gomar O'Gnjomea,
3 An r30laine léj5eanca, 'ran cajncedin ljomea ;
L : C]tof'be na ¥éjle, an rean 50lanca,
[; 'S comanra cané'naé vjd modajl macanca.

Cajt vé, 6 1-a &nof e, 1 cujo mon ©'4 Faosal,
25 rosluim 'raz mijnead ceanza na n35a0dal;
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_? ‘ CAbAnlC rolur ’r ¥jor ATt At ©TGeAn5a DO CAC.

bftmjo, 534¢ am, a5 sujte B0 ¢um Oé

e | Leabad?2 ¢adbajnc o6 4 drlatar 174 1740 ;

bo majt3 & cuth an Faodajlze corayne 6'n mbar
An a1 't ve1t uprze nué4 v yeun a5 yar.

. T. Orata.

Hotajde
1. vé rin. le crofde mon, maje.
| 2. v. v. leabad ¥afm angrna ylacayr.
: 3. r.r.  bo mAJE a1 conznarn 6 Ay Am an 540, 1. 1.
‘ : An aimryin cd lagan.
: L rr. wrsene
% 1.7. 350 ®eo 'r cojdée.
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Vocabulary.
(Continued.)

death, jng, death.bell, clynn

declaration, ronéaj

debtor, yejéearn

defect, ecrollar

decent, cajdeatujl

dedication, cjomujy

demand, jomzaine

depart, yeald ©'yme)5

description, cujnéeade

dial, cajojol

diet, vag, b1ad, cotusad

dignity, rank, yejd

dOllbt' ceajar. doubtfu]' CeastAc
e

eagle, ¢inéan, acujl, jolan

eaglet jinjy,

earthquake, narm cneagyon

earnest money, janlur

earring, aunarc

earwig, connjadan

€asy, roaclag, rocajn

eaves of a roof, y5ipeal, clejciy

eclipse, ancna, unouda, ceme

ecclesiastical law, neacotll

edge, yléc (of a hatchet) yamas

effeminate, vjte

elder tree, nujr

elegy, amna, conoan

element, an, bunadar

elm tree, leaf, rlaman

eloquence, speech, va)tearc, rodajt

eloquent, mjolycajte, ujnsiotiacé

elopement, lujyre

eluding, ayoiding, yoéta

emblem, ramlacad

embrace, ojolyarzad, tender, veoéao

embracement, uympljoéo

embarcation, vancaéo

embryo, ofmnean

embroidery, ain5néyr, sneur

emerald, ymanas

emigration, jm;n5e

emollient, maotalaé

emigrant, ejreanc

emulation, cufjonaz
encampment, yartajne
enchantment, yaoddolda
enchanted, 5ejrneac
enclosure, pound, manajne
end, the veao, cajprim eann
engine, an, ansnajr, beans, repujnze
enjoy, meal

engraver, njonnajde, bpeacéom
engraving, snayad

enraged, nozalaé, néslaé

ensign, banner, loman

entertainment, feast, cojnveas, maran
entrails, spealaé, pujpleac [1oroar
enticing, gymjc, snejreac
entrance, jnncnad
entrenchment, clorao
envelope, comnajn

England zujobajng

envious, jomta

epilogue, an cpjoérzaogt
epitaph, yeanc, 3n4a1f, 14010
equality, parity, coéma
equipage, cunrsan

equity, cordér

erase, eancajllam

erecting, building, 5a0imead
error, yopoul, wander, readéyo
error, mistake, manaéo
erring, straying, sunnazas
establish, eanajt

etymology, rajngior. bunadar
eunuch, ecjonaé, cajlicean
even num})er, cojméan

ewer, a jug. labdan, padal
evergreen, snacilar
evidence, yajcealaéo

exalt, to, m65u}

examen & caroajl

excellent, sua¢

exchange, an, Air'opém.
excess, eAnajn

excursion, yzanoa

executor, rejcjooun

To be continued
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THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Cal—Placerville, Rev, B McFeely.

Conn—New Haven, P Murphy, C J Hayes, J
D Kelleher, James Reynolds, Capt. O’'Brien, T.
Kelly, per Major Maher (the Major thinks he has
*‘downed” his old opponent of Mobile, Ala.

Del—Wilmington, M H McEvilly.

Tnd—Pern, Counselor John W O’Hara.

Mass—Boston. Mark J O’Hare—Roxbnry, Jere
Murry, both per 8 L Joiyce—Holliston, H Sullv-
an, who has, also, sent a dollar for the Oireactag
—OCharleston, John Riordan,

Me—Portland, John A Egan,

Mo—=Bedalia, Rev. D Healy, Jerry Sullivan,

N Y—Brooklyn, Capt. T D Norris, who ha
moved across to supervise the estate which he

- has lately purchased—City, Counselor A J Bar-

reit—Yonkers, M Cleary.

Pa—CQCoalport, Rev. M O’Sullivan—Phila., P.
Celtic Society, Miss Ellie O’Connor (2), F 0’Kane
P McFadden, per Mr McFadden, Rev. D J Mar-
phy.

R I—Providence, Martin J Henehan.

Vt—Bellows Falls, John P Hartnett,

Wash—Spokane, P R Howley.

Ireland.—

Cork—City (Model School), T Cronin—Knock
awuillig,P Lehane, both per Capt. Norris,

Kerry—Cahirdaniel, J O’Sullivan— Kilgarvan,
P Buckley—Killarney, P O’Conuell— Mastergniy,
P Sugrue, all per Capt. Norris, 213 South 4th 8t.,
Brooklyn, N Y—Knocknagown, D Herlihy, per
Rev D Healy, Sedalia, Mo,

Galway— Kilmilkin, Miss Katherine O’Malley
—Trean, M Henehan, Wm. Gillen, per Martin J
Henehan, Providence, R I,

Mayo—Doolough, Redmond MecCarrick, per A
Lally, Wheeling, W Va.

Roscommon—Clooneagh, Miss Tessie Gormly,
per Mr Henehan, Providence, R I,
Asia Minor—Board the U 8 Craiser San Francis-
co, Philip Whelan.

Rossa saw the following item in UNITED
IRELAND and published it in THE ONITED
IRISHMAN.—‘“Every student of Irish should
subseribe to the Gael of Brooklyn. It containg a
variety of interesting poems, stories, and news in
Irish. The Gael has just entered on its sixteenth
year of publication, under the able editorship of
Mr M. J. Logan, a man who kept the flag flying
when the outlook was very dark and cheerless,
The yearly subscription is four shillings. Address
M. J. Logan, 247 Kosciusko st., Brooklyn N, Y.”
[Thanks all roond, give the credit to the men ard
women whose names appear in the above “Sentj-
ments” from month to month,— Ed*]

The Brooklyn and Philadelphia
Philo-Celtic societies celebrated the
108th anniversary of the birth of
Archbishop McHale. Mr. J. J. Ly-
ons was the Gaelic speaker in Phil
adelphia, and the Editor of the Gael
in Brooklyn, a synopsis of whose
address is on the title page.

Mr. Ruddy of Centralia, Pa.
writes to us to say that at a miss-
ion lately conducted in that town
by the Rev. Fr. Cunniff of New Y.
mostly all the sermons were prea-
ched in Irish, and the confessions
heard in the same language, most
of the people understanding Irish
better than English.

The Brooklyn Philo.Celtic Socie-
ty will give an entertainment on
April 25th for the purpose of rais-
ing funds to help the Dublin Gael-
ic Convention,

This annual Convention of Irish
Scholars is the most important
step yet inthe Language Revival
Movement. A company of educat-
ed Irishmen holding conventions in
rural districts, talking and speech-
ing in Irish must have great effect

The Gael can now be bought off the news stand
in the following places.—

J_F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.

D P Dunne, Main 8t. Williamantie, do.

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main 8t. Waterbury, Conn.
M McEvilly, Wilmington, Del,

W Hanrahan, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Reilley, 413 High st. < o,

J N Palmer, P O Bailding, Tomah, Wis.

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, 1L
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do

H Radzioski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Connelly, Cohoes, N Y.

Mr. Ramy Springfield, Ill.

Mrs Woods, Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, o.

C. Schrank, 519 South 6th. St. Joseph Mo.
M H Wiltzius & Co. Milwaukee, Wis.

G T Rowlee, 133 Market St. Paterson N J.
Oatholic Publishing Co. St. Lonis Mo.

E B Clark, 1609 Cartis 8t. Denver Colo,
John Murphy & Co. Pablisher, Baltimore, Md
T N Chappell, 26 Court St, Boston, Mass
Fitzgerald & Co. 195 High st.. Holyoke.
Mrs. Hoey, 247 First St. Portland. Or.

Ed. Dekum, 249 Washington st. do.
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Gaelic Books.

Being frequently applied to for Irish books, we
have made arrangements whereby we can supply
the following publications, at the prices named,
on short notice,— 2
Simple Lessous in Irish, giving the pronunciation

of each word., By Rev. E O’Growney, M.
R. 1. A., Professor of Celtic Maynooth Cot

lege, Part I. $0.15
Simple Lessons in Irish, Part IL 15
Irish Masic and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P. w. Joyee, LL.D., .60
Irish Grammar, By the same, .50

Love Bongs of Connaught, Irish, with En-
glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25
Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,
by Dr, Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated
from Windisch’s German by Rev Jas.

P. Mo3winey, 8. J. 3.00
The Parsnit of Diarmnid and Grainne, P. I, .80
Ditto, Part II, .80

The Youthtul Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D, Comyn, .75
Keating’s History of Ireland, witn Literal

Translation, etc. Part L., .80
The Fate of the Children of Tuireann, with

fall Voeabulary. 1.00
The First Irish Book. .12
The Second do. do. .15
The Third do. do. .20
Irish Head:Line Qopy:Book, 15
The Tribes of Ireland. A Satire by Znghus

O'Daly, with Travslation, .80
O’Reilly’s Irish-English Dictionary, 4 50
Irish Catechism, Diocese of Raphos, A2

Imitation of Christ (Irish), .80
An TIrish Trauslation of the Holy Bible, Vol,
L. to Deuteronomy, by Archbiskop Me-
Hale, 85 00
The First Bight Books of Homer’s Iliad,
translated into Irish by Archbishop
McHale, $5.00
McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng-
lish translation on opposite page, with
portrait of the Archbishop, $2 50
The Children of Tuireann (which has a full vo-
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul-
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet
the wants of all who desire advanced Gaelic read-
ing matter. A large number of these books had
run out some time ago, but we have been inform.
ed that there is a stock of them now.

50 YEARS’
EXPERIENCE.

TRADE MARKS,
DESICNS,

COPYRICHTS &c.

Anyone sending a sketch and description may
quickly ascertain, free, whether an invention is
probably patentable. Communications strictly
confidential. Oldest agency forsecuring patents
in America. We have a Washington office.

Patents taken through Munn & Co. receive
special notice in the

SCIENTIFIC AMERICAN,

beautifully illustrated, largest cirenlation of
any scientific journal, weekly, terms $3.00 a year;
! six months. Specimen copies anddum

12
K ON PATENTS sent free. Address

MUNN & CO.
361 Broadway, New *-rk.

FOR SALE, Or to trade for a =mall house within
70 miles of New York, a five-acre Orange Farm,
with good dwelling and outhouses, situate in
Winter Park, Orange County, Florida, 5 miles N,
of Orlando (the capital of county), on the Florida
Central & Peninsular Rds., price, $3,000.

Also, a nice Residence standing on a plot of
ground one and eighty-five hundreth acres in the
town of Holliston, Mass, price, £6,000.

Being in communication with the Railway Com
panies Iam in a position to negotiate the Sale of
Landsbordering on said railwaysin All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect,coming directly from the Railway Compa
nies. I can rell in lots or plots from 100 upwarde,

Also, a number of large plots in Brooklyn suit
able for mill aund factory purposes. Farms on
Long Island for Sale or to Trade.

RATES of COMMISSION.—

Letting aud Collecting sesweesss 5 per cent.
Sales—OCity Property— When the
Oonsideration exceeds $2,500, ... 1 *¢ ¢
Country Property ... Sea i oua r CRIDA) ‘s
Bouthern & Western Property ... 5 ¢ 5

B=5™ No Sales negotiated at this office for less

than $25.00.
M. J. Logan
Comr, of Deeds, 5

Third & Prospect Aves. Brooklyn, N Y.

¥ M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas

Fitter, Mobile, Ala,
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